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PHHATO TOBOPUTH, YTO CJIOBA-TIAPA3UTHI 3aCOPSIOT HAIILY PEUb, MEIIAIOT KOMMYHHUKAIIWH,

C HUMH He0o0X0IuMo 00poThesa. Ho Kak M3BECTHO, «ECIH 3BE3/Ibl 3a)KHUTAIOT, 3HAYNUT —

9TO KOMY-HHOYAb HYXHO...». JIMIIHEro B s3bIKE HE CYIIECTBYET, HEHYXHOE

orOpacsiBaercs. CiioBa-napa3uThl MPEICTABISIIOT COOOH MHTEPECHOE IMHIBUCTHIECKOE
SIBJICHHE U 3aCITy’KUBAIOT BHUMAHUS U OLIGHKU. DTH MyCOpPHBIE HJIM COPHbIE, KaK MHOTAA UX HAa3bIBAIOT,
CIIOBA, €CTh, OYAYT, U, BUAUMO, BCET A CYIIECTBOBAIIN, UyTh JIM HE C MOMEHTA MOSIBIICHHSI YEJIOBEUECKOM
peun. KakoBa jxe ux posb B sA3bIKe?

Haunem c¢ ompenenennii. «llapasur, -a, m. 1. Opranusm (pacTeHHE WM >KHUBOTHOE),
MUTAIOIIMICS 32 CUET IPYTOro OpraHu3Ma U BpeIsaIuil eMy. 2. nepen. TOT, KTO KHUBET UYKUM TPYIOM,
TyHesaen (mpesp.)» [8, c. 423]. CnoBo mapa3utT B 3TOM 3HAUYEHHUU BCTpPEUAeTCs yke B cioBape B. .
Jans: «napasuth epeu. napasummoe pacmeHue, TYHESIb, TyKEPOIHOE, JKUBYILEE COKaMH APYTHX
pacTeHuit; napasumel TaKKe YYyXKesbl, XKUBYIIHMEe Ha (WIM Bb) APYrHX >KUBOTHBIX» [3, ¢. 17].
JIMHTBUCTHYECKUIM TEPMHUH, MPHUIIEININNA H3 Ouonormu, oO0NajaeT BCEMH INPU3HAKAMH CBOETO
OMOJIOTUYECKOTO TPEIIECTBEHHUKA.

B NMHIBHCTHKE «CIIOBa-MIApa3sUThl» — «ACEMAaHTHYECKHE €IMHHIBI PEUYH, KOTOpble HE HECyT
WHPOPMAIMOHHON HArpy3KH W HE BBINIOJIHSAIOT JOTOJHUTEIBHBIX (YHKIMHA, IMEIOIINX OTHOIIEHUE K
WHPOPMALTMOHHOMY COJIep KaHuIo peun. /s HUX XapaKTepHbI: U30BITOYHOCTh, HEMOTHBHPOBAHHOCTD,
HECOBIIAJICHUE CO CJIOBAPHBIM 3HAYCHUEM, IOBBIIMIEHHAS YAacTOTHOCTh B TEKCTE, MHTOHALMOHHOE
BBIJICJICHHE, COUCTAHNE C TIay3aMH, COUETaHUE ¢ 3aTPYyAHCHUEM B pPEUH, COUETaHUEe C “OTCTpaHEeHHEM
TOBOPSIIETO, €T0 OTHOIICHUEM K KONy, “HeyJacTue” B MpemiokeHun» [9, c. 253].

«CrnoBa-napa3itel — pPa3HOBUJIHOCTb JICKCHKO-CTMJIMCTUYECKHX  OMIMOOK, KOTOpBIE
3aKJTI0YAI0TCS B YIOTPEOJICHUH CIIOB M CIIOBOCOYETAHUIA, HE HECYIIIMX B TEKCTE CMBICIIOBON HArPy3KH U
3acopsmoIuX peuby [6, ¢. 628]. K Hanbosee pacnpocTpaHEeHHBIM CIIOBaM-IIapa3uTaM CTOMT OTHECTH
muna, max cKazamv, 3mMo, KaK e20, Kak Ovl, Max, Ha camom Oeje, 3HAUUmM, GOm, 6ce maxoe, Hy,
COOCMBEHHO, 8 NPUHYUNE, KAK CKA3amb, KOpoUe.

Hcxons w3 TIpeNCTaBIEHHBIX HAa MHOTMX WHTEpHET-CaliTaXx W TPHUBEIEHHBIX BBIIIE
OTIpe/IeTICHHH, TIOJyYaeM CIIeIyIoIlee: CIOBa-Mapa3uTsl He HECYT CEMaHTHYECKOW Harpy3KH, 3aCOPSIIOT
peub, CIyKaT JUIsl CBA3KM CJIOB WJIM 3allOJHEHHS May3 M SBJISIOTCS JEKCUKO-CTUIMCTUYECKHUMH
omurbOKaMH; OT HUX HYKHO W30aBisiThes. Tak i 3107

Henb3s He cornacutbes ¢ M. Kponraysom u W. JIeBOHTHHON, IPpUAEPKUBAOIINXCS HHOM TOUKU
3peHns. «CKONBKO 5 ce0s TOMHIO, CTHJIMCTBI M SI3BIKOBBIE IYPUCTHI Bcerga OOpOJHChH € Tak
Ha3bIBAEMBIMHU CJIOBAMH-TIApa3UTaMu, CO BCEMH STHMHU MaK cKazamv, 3Hauum (C MPOCTOPEUHBIM
BapHaHTOM 3HAYUNb), eCHECNEEHHO, 60M N IPOYUMHU, KOTOPBIE, KaK IIPUHSTO CYATATh, HH JUIS YEeTO He
HYXHBI 1 TOJIBKO 3aCOpsIIOT Haury pedb. Ha camoM zene He Bce Tak nmpocto. B si3pike Beab BOOOIIE HET
HHUYero JumHero»|[ S, c. 69—70], — mumer M. Kponrays B ritaBe «O yeM roBOpsIT Hapa3uThly, OMpoBeprast
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TOYKY 3peHHs 00 X 0ECCMBICIEHHOCTH M BBICKA3bIBasi MBICIb, YTO «3a KaXKIBIM U3 3THX CJIOB CTOUT
HeKas ujes, KoTopas BAPYT OKa3bIBacTCs BOCTpeOoBaHHOMY [5, ¢. 70]. Bapyr niau To Wi HHOE CIIOBO
M3BJICKACTCS U3 JIEKCUYECKOTO SI3BIKOBOTO 3araca U K €ro UCIOJIb30BaHUIO B PEUU BCE Yallle HAYMHAIOT
npuberatb HOCUTENH SI3bIKa, HE BCEr/la B 3aBUCHMOCTH OT COI[HAIFHOTO CTaTyca U YPOBHS S3BIKOBOI
KyJIbTYpbI?

C apyroit CTOPOHBI, «HATHUYHE B PEUU CIIOB-TIAPa3UTOB — 3TO CBOETO PO/ia 3HAK ECTECTBEHHOCTH,
HETIOATOTOBICHHOCTH peud ...» [7, ¢. 349] — cuutaet U. JleBoHTHHA U TPUBOIUT B IipumMep Yarkoro,
KOTOPBIN «¥ TOBOPHUT, KaK MUIIET», OJHAKO T€, K KOMY OOpaIlleHbl €0 MOHOJIOTH, OCTAIOTCS aDCOIIOTHO
TUIYXAMH K €r0 CTPacTHBIM peuyaMm. Pedp, B oTiinume OT s3bIKa, CoHTaHHA. YacTo 0OqyMbIBaHWE U
TOBOPECHUE MPOUCXOMAT OJHOBPEMEHHO U, CIICJOBATEIILHO, BOSHUKHOBEHUE PA3HOTO POJIa OLTHOOK U
IIepPOXOBATOCTEH B YCTOM pedn — Hen30e)KHOE SIBIICHUE.

IToueMy HECKONBKO AECSTKOB JIET Ha3aJ BOMPOC O 3aCOPEHHH PEUYN CIOBAMH-TIApa3UTaMH HE
CTOSUI TaK OCTpPO, a ceHWdac 3BYYHUT YPE3BbIYAMHO akTyalnbHO? CTOUT TOJBKO OTKPBHITH CaMTHI,
MOCBSINCHHBIC 3TOW Tpo0JeMe, Mopa)kaclibCs WX KOJMYecTBY. llpuynHa B TeX TI00AIBHBIX
M3MEHEHUSX, KOTOPBIE TIPOU3OIILTH U TIPOAOIDKAIOT IPOUCXOIUTH B SI3bIKE TOCIIECTHIE YETBEPTh BEKa U
XapaKTEPU3YIOT COBPEMEHHOE COCTOSIHUE PYCCKOTIO SI3bIKA, U, TPEK/IE BCETO, ITO CBSI3aHO C MPOIIECCaMU
AKTUBU3AIIMH KUBOW pa3roBopHOH peun. KoHedHo, ClloBa-mapa3uThl CyIIEeCTBOBAIU U paHbIe, 00 3TOM
CBUCTEIBCTBYET, HANPUMEp, pPyCCKas Kiaccuueckas ureparypa. LlUTUpoBaTh MOXHO [OJTO,
MIPUBEIEM JIUIITH HECKOJIBKO Hanboee SPKUX MPUMEPOB.

«ITaKOBO-TO JIEJIO 3TaKOEe, — TOBOPHUJI OH caM cede, — s, TPaBo, M HE JTyMall, YTOOBI OHO BBIIILIO
TOTO... — @ TIOTOM, TIOCJIe HEKOTOPOTO MOJTYaHUs, MPpUOaBII: —['ak BOT Kak! HAKOHEI] BOT YTO BBITILIO, &
sI, IPABO, COBCEM H IIPEII0IaraTh He MOT, 9TOOBI OHO OBLIO 3TaK». 3aCHM ITOCIIEOBAJIO OISTH J0JITOe
MOJTYaHUe, MOCIe KOTOPOro oH mpousHec: “Tak 3Tak-To! BOT Kakoe yX, TOUHO, HUKaK HEOXUIAHHOE,
TOTO... 3TOTO OBl HUKAK... 3TAKOE-TO 00CTOATENBCTBO!”» [2, . 146]. ITO 0IWH M3 XapaKTepHEHIINX
BHYTPEHHUX MOHOJIOTOB Akakusi AkakmeBnda B moBecTH «lllmmens» H. B. Toroms. He menee
KpacHopeunBa peub Axkuma u3 nbechl JI. H. Tonctoro «Bnacte ThMbDY: «OmNATh THI, 3HAYHT, CTapyXa,
HE Tae, U BCe ThI HE Tae, BCe, 3HAYUT, He Tae...»[10, c. 18]. 3amMeTuM, 9TO B KIIaCCHKE CIIOBa-Tapa3uThI
SIBIITIOTCS CPEACTBOM XapPaKTEPHUCTUKU MTEPCOHAKEN W MCIIONB3YIOTCS aBTOPOM B PEUX JTUTEPATYPHBIX
repoeB.

Tak kak s3bIK — 3TO (QOpMa OTPaKECHUS JCHCTBUTEIBLHOCTH, MHTEPECHO MPOCIICIUTh, KaK
W3MEHEHUs, TPOUCXOMAIINe B OOIIecTBe, BIUSIOT HAa JIEKCHYECKHH COCTaB CIIOB-TIAPA3UTOB, Kak
00pa3yrTcs HOBBIE CIIOBA W 3aMEHSIOT JIM OHH YK€ CYIIeCTBYIOIIHE?

Cpenu caMbIX pacipocTpaHEHHBIX clioB-apa3uToB 50—60-x rogoB XX Beka clieyeT Ha3BaTh
CJIOBA 970 camoe U mak ckazamv. BTopoe 3ByYuT B MecHe U3 NomyisspHoro puinbma «KapHaBanbHas
HOYB» (1956):

— 51 He 3HarO, KaK HAYATh ...

B oOmiem ... 3Ha4MT ... TaK cKa3aTh

Her, e momy4aeTcst onsiTh.

Yka3aHHbIE CIIOBa-TIapa3uThl HE UCYE3IIH, 0 CHX TTOP YIOTPEOIsieMbl B OCHOBHOM JIFOIBMH TOTO
MTOKOJICHUS], IPUYEM, /M0 CaMoe Yalle MOXHO YCHBIIATh B PEYH HE OYCHb 00pa30BaHHBIX JIHOJICH,
HEpeAKO MPUOETaronuX K IpoCTOpedrio. UyTh MO3Ke 3aKPEMUIOCh KaK CIIOBO-TIAPA3UT KAK 2080PUMCHL.
«Jluxue» 90-ple mpuHECTN TIOPEMHO-KAPTOHHBIE YUCHO-KOHKpemHO U 8 Hamype. HexoTopeie cioBa-
Mapa3uThl TEM, YTO OHU CTAJIM TAKOBBIMHU, 00SI3aHbBI YLUCHMO-KOHKPEMHbIM JIIOSM, HHOT/Ia U3BECTHBIM
nonutukam. Tak, nonumaews 1 nonumaews au Bocxoaut B peun b. H. Enpuinna.

Heomnpenenennocts 2000-x rogoB oTpa3uyiack B MOAHOM 10 CHUX IOp muna W JereHJapHOM
npakmuyecku (Hy, TOXKE Belb Mapa3wT, U3BUHUTE!) Kak Obl. DTOMY CIIOBY-TIAPa3UTy MPUHAIICKHUT
ocobast poib, HACTOJIBKO OHO OBUIO TOIMYJISAPHBIM H «MOIHBEIM». «YHacToe W BO MHOTHX CITydasx
M30BITOYHOE KCIIOJIb30BaHUE B TIOCIIEIHEE ACCATUIICTHE JIEKCEMBl KaK Obl B YCTHOM, a MOpPOM U B
MMCbMEHHON peun o0paTWiao Ha ce0s BHHMaHHUE IIOOMTENEH CIOBECHOCTH PAa3HBIX MPOQECCHIA.
I'paMoOTHBIC XYPHATUCTHI YBUACIH B MPUCTPACTHH K CIIOBaM KaK Obl CBOCOOPA3HBI CHMBOJ JIIOXID)
[4]. ABTOp OmHOW W3 WHTEPHET-CTATEH HAa3BIBACT HAIe BpeMs OCCKOMIPOMHUCCHBIME 10-BIMH H
BBIJICJIIET TPU OCHOBHBIX CJOBa-mapasura: O.1a-6na-ona, nuney, sxcecms [12]. BHe BpemeHu oH
OOBABIISICT HY, 4é, wa, é-M0€é, makK, PeaibHo, IA0OHO, HA CAMOM Oelle, NPUKUHb, Kopode, oaun. Bomnpoc
criopHbIii. O4eHb He XOTeI0Ch ObI, YTOOBI ¥é€ U uya OCTAINCh HABCET/a, 1a M TIAPa3UTHI JIM OHU?

Hakonen, ¢parmMeHT peuynm BeAyIIUX W3 TOMYISPHOTO CPEIW HIKOJFHUKOB, B OCHOBHOM,
Tenemoy «Jom 2», CBUIETENBCTBYET O BUPTYO3HOM BJIAJCHUM COBPEMEHHOM Pa3rOBOPHOM PEUblo, B
KOTOPOH TIPEKPACHO COCEACTBYIOT CIIOBA-TIAPA3UTHI, OTHOCSIITUECS K Pa3HBIM YacTsIM PEYH: YaACTHUIIHI,
BBO/JIHBIC €IMHULIBI, MECTOUMEHUS, MECTOUMEHHBIE HAapeUusi, IEPEX0/l U3 OJTHON YacTU peuu B APYTYIO,
MonanbHble cioBa: «Hy, uro, TurpaH, Tak, Thl eAeIb CEroHs BeuepoM Ha padory, a FOns, oHa Benas
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Oecriokoutes... Bes Bamia xu3Hb, IOHUMAEIb, OHA, KaKk Obl 3TO CKa3aTh, JOCTYIHA Ul 0003peHuUs
BCEM TeJIE3pUTENSM. .. BeposaTHO, He Bce IOHMMAIOT, KaK HaM Ka)KETCsl, BCIO HEJIENOCTh CUTYAIUH. ..
Jlemwa, B IpUHLKIIE THI MOXKELIb ITOEXaTh HA BEIXOJHOM, HO M3-3-3, KaK ObI 3TO CKa3arthb..., HCTIONb3yH
3TO ¢ monb30i» [11]. Eciu yOpaTh U3 3TOro TeKcTa BCe CIOBa-Iapa3suThl, OH COKPATUTCS BIBOE, CTAHET
nHGOpPMaTUBHEE U JIUTEpATypHEE, HO IIOTEPSIET IIPU 3TOM B KHBOCTH M IKCIPECCUBHOCTH, IPUCYILIUMHU
Pa3roBOpHOI peun. ABTOp LUTHPYeMOH 3aech paboTsl, E. JpiHep, 0OBsICHAET TPYOHO OOBSICHUMYIO
MOMYJSIPHOCTh STOH MPOrpamMMbl Y MOJIOJEKHM MMEHHO MaHEepoW OOLIEHHMs, MCHOIb30BAaHHEM CIIOB-
[Iapa3uTOB C LEJIbI0 CTaTh AOCTYIHEE, MOHATHEE 3puTessaM, Ommke K HuM. Ilo 370l e mpuumHe,
kaxercs, b. H. Enpiinn 9acTo npousHOCHI U1 CBSI3KU CIIOB HOHUMAEWb UITH HOHUMAEUb T

Pa3nble crnoBa-mapa3uThl UrparoT pasHylo posib B peud. Hampumep, cioBa-mapa3uThl BpoJe
3Haeme (3Haeme Ju) WIN noHUMaene OOPAIICHBI K COOECEAHHKY, CIIOCOOCTBYIOT IPHBICYCHUIO €r0
BHUMAHUS ¥ NPU3BIBAIOT BCTYNUTh B AUAJIOT. B 3TOM cMbICie (6 9m0M CMBICIE, TaK K€ KaK U 8 KaKOM
cMbice, CKOpee BCEro, TOXKE CIIOBA-TIAPa3UThl) MOXKHO TOBOPHUTH, YTO OHU HECYT TY ke ()YHKIHUIO, YTO
Y BBOJAHBIC CJIOBA B HAYYHOM, HAallpUMep, CTHJIE JIUTEPATYPHOTO S3bIKa B €ro MUCbMEHHOH hopme. Bom,
IIPOM3HOCHMOE B KOHIIC BBICKA3bIBAHUS WM (pparMeHTa peud, €€ MbBICIEHHOTO «a03amay», OTAeNseT
BBICKa3bIBAaHHS WJIM 3aKOHYEHHBIE MBICIH JPYT OT Apyra.

OcHOBHBIE TPUYMHBI TMOSBJICHUS CJOB-TIAPa3sUTOB B HAllel peyd W B pPEUYM HAIIUX
COBPEMEHHMKOB CBSI3aHbI, KaK MPEICTABIAETCS ceiiuac, HE CTOJIBKO C HEAOCTATOYHBIM M CKYIHBIM
CJIOBapHBIM 3aIlacOM U IUIOXUM BJIaJCHUEM KYJIbTYPOH pedH, XOTs U 3TO MPUCYTCTBYET, OE€3yCIOBHO,
CKOJIBKO ¢ OCOOCHHOCTSIMH CaMOW Pa3rOBOPHOW peYH, €€ HEMOATOTOBICHHOCTHIO U CIIOHTAHHOCTHIO,
B3BOJIHOBAaHHOCTBIO, KOTZla HEOOXOAMMO HEKOTOpPOE BpeMs, 4YTOObI MomoOpaTh MOAXOSIIEE CIOBO,
KOTOpOE€ JaJieKO HE BCerna MPUXOAUT Cpasy, a 3HAUYNT, JaHHBIC CJIOBA IOMOTAIOT «IIOTSHYTH) BPEMS.
CroBa-mapa3uThl He TOJIBKO MPOCKATB3BIBAIOT HHOTAA, HO M CIIyYalOTCs B PeYH MPOECCOPOB, SBISACH
JaKe HEM3MEHHBIMH CITyTHUKaMH JI000H Jekuuu. $1 mpekpacHO MOMHIO JIGKIMH TIO0 PYCCKOH
nuTepaType BTOpoil momoBmHBI XX Beka mpodeccopa A.b. MypaToBa, O4YeHb 3aCIy)KEHHOTO W
MIPEKPAcCHO O0OPa30BaHHOTO YYEHOIO, KOTOPBIA MOCTOSIHHO MPOUZHOCHI MexcOy Hnpoyum. ITO
HACTOJIBKO pa3J/ipa’kajo, YTO Mbl, BPEIHbIE CTYAEHTHI, JaXKe CIIEIUAIbHO MOJCUUTHIBAIIN, CKOJIBKO pa3
3a JIGKLUIO IPO3BYYUT Medcdy npouum. CTaTUCTUKA Obla 3anpeeabHOM.

. JleBOHTHHA BCIIOMUHAET TEJIEBU3MOHHBIC JIEKIUU O pycckod KyibType FHO. M. JloTmaHa:
«Peup JloTMaHa HUKaK HENb3s HA3BaTh IJIAJKOW: OH JKAET, XMBIKAET, Xuxukaer. Ho ciaymars ero —
HUCTHHHOE HACHaXIEHHE: IOJIHAS WJUTIO3US, YTO OH TOJBKO YTO TOTOBOPHJI JIMYHO, Hampumep, ¢
YaanaeBbiM, a TeNEpb TOBOPUT JIMYHO ¢ Bamm» [7, c. 349].

Hy, u xak He BcriomHuTh A. C. [TyiknHa, KOTOPbIH ¢ 100poii MpOHUEH paccyskiai 00 omnoKax
W TOTpenrHocTaX B peun: «Kak ycT pymsiHbIX 6e3 yibioky, / be3 rpamMaTiueckoit omubku / S pycckoit
peun He m06110» (T71. 3, crpoda 28). Beap MMEHHO 3TH HETOUHOCTH MHAUBHLY ATM3UPYIOT PEUb, ACTAt0T
ee y3HaBaeMoM, cIiocOOCTBYIOT 3anoMUHAHHIO. «I ankas» peub, Kak MpaBuiIo, Oe3uKa.

B peun rymanmrapueB 4Yacto MOXHO ycibmiaTh da? C XapaKTepHOW BOMPOCHTEIBHOM
WHTOHaLuWeH, oOpalieHHON K ciymareno-codecequuky. Ilpu sTtoM 9mo camoe (BO MHOTHX
KOHCTPYKLMSIX TOXE SBISIOLIeecs HapasuToMm) Oa? 3apasuresnibHo. B 80-ble, xorma s yumnach B
JIeHMHTpaJCKOM YHUBEPCUTETE, MHOTHE TIPENoJaBaTeNd HCIOIb30BAIM 3TO CJIOBO, M OHO
MepelaBaIoch yueHUKaM. Sl 10 CHX MOp BpeMs OT BPEMEHHU BCTAaBJISIO €ro B COOCTBEHHBIE JIEKIIHU.
I'pemar >ThM, KCTaTH, W KYPHAIUCTBI paguocTaHmuu «39xo Mockse» [O. JlateiHmHa n B.
[llenaepoBuy.

CrnoBa-niapa3uthl — pa3psj CJIOB, U OyIy4YHd CJIOBaMH, OHU MOTYT M JIOJDKHBI 00J1a/laTh BCEMH
OPUCYLIMMHU CJIOBY ocoOeHHocTsiMH. CloBa-napa3uTsl MOTYT 0Opa3oBbIBaTh CHHOHUMHYHBIE W
AQHTOHMMHYHBIE apbl. Tak, HalpUMep, CHHOHUMHYHBI KaK Obl U MUna, @ Camom oeiie U Ha camom oere.
B aHTOHMMUYHBIX OTHOIICHHUSX HAXOJATCS Kak Obl M 0OHO3HAYHO. BO3MOXXHO TOBOPHUTH U 00
OKKa3uoHanm3Max. Tak, eNbLUUMHCKOE MOoHUMAaewlb i HE TOLUI0 O0COOEHHO B HApoJd M CTalo
OKKa3MOHAJILHBIM CIIOBOM-TIAPAa3UTOM, BIIPOYEM, KaK M BCE HHAUBHIyaIbHbIE CJIOBA-apa3uThl. MOKHO
TOBOPHTH O W JIEKCHUECKHX BapuaHTax. Tak, O. I'ma3yHoBa pa3nuyaer, HapUMep, Ha CamMom oefe U 8
camom Oene [1, c. 235] u paccyKmaeT 0 MPOUCXOXKICHUU HA CAMOM Oejle, TIPEIIIOIOXKIB, YTO OHO
«BO3HHMKJIO B HallIel peud Kak MPOTHBOBEC YCIOBHOMY ,,Kak ObI“. 1 yBBI, CO BpEMEHEM TOXE CTaJIO
pedeBbIM ,mmapazutoM y [1, c. 235]. 51 OB poAOMKIIIa JAHHYIO MBIC]Ib, YKa3aB Ha CIOBO-TIAPA3UT
0OHO3HAYHO KaK TPOTHBOBEC M AHTOHUM K KaK Obl, IMEHHO OHO CTaJl0 HA30IJIMBBIM MapKepoOM
BpeMeHH, Koraa HeompeneneHHOCTh 2000-bIX roJ0B 3aMecTHIIach arpeCCHBHOCTBIO B MOBEICHHU U
peun 2010-bIX, yBBI, JIAIMIKAXCS U TOHBIHE.

Haxkonern, HeoOX01MMO Ha3BaTh XapaKTEPHBIE CJIOBA MOCIEIHHX JIET, mund, 00OTaTHBIIUE
OTEYECTBEHHYIO ITapa3UTOJIOTHIO U MOSBUBIINECS 3a MOCTIEHUE 1Ba roja. MHe KaKeTcs, 4To J1Ba CI0Ba
CTaJl 4acTO MPOU3HOCUTHCA ceivac M KypHAJUCTaMM, U HAIIUMHU KOJUIETAMH, U CTYJCHTaMH. JTO
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nonyyaemcs u cmompume. Kak n3MeHeHUs B 00IIECTBE OTPAXKAIOTCS B SI3bIKE, B YACTHOCTH, B CIIOBaX-
napasutax, (UKCUPYIOTCS MMH KaK 3HaK OIpPEJCIICHHOTO BPEMEHW, MOXKHO 3aMETHUTh, HalphMep,
MPOCIEANB LEMOYKY: M0 camoe — Hy — KaK 2080pUmcs — Kax 6vl — 00Ho3HayHo — noaydaemces. [lpn
9TOM noayyaemcss KaKk KOMIPOMHCC MEXJY HEONPENeNICHHBIM KAk Obl U JKECTKO arpecCUBHBIM
O0OHO3HAYHO.

MapkepoM cerofHsIIHero qHs s 00bsaBuia 061 cuompume! KoHeuHO, OSIBICHUE 3TOTO CIIOBA-
napazuta OOYCIIOBJICHO TPOLIECCAMH BHU3YaNM3allUH, KOTJa «KAapTHHKH» 3aMEHWIA BOOOpa’keHHE.
Korma-to OpuT0 MHITO€ 3Haews (Pa3roBOpP HA OTHOM SI3BIKE), 3aTEM noOHUMAaeulb (C HAXSKION OBITH
MOHSATBHIM €TMHOMBIIICHHIKOM), €My Ha CMEHY MPUIILIO COBCEM HENaBHEe ycibiuub MeHs! (C HeKkoeh
nosell 0OpeyeHHOCTH), U HaKoHell, cuompume! Kakas pazHuna, KOraa U Mpy KaKUX 00CTOSTENbCTBAX
9TO MPOU3HOCHUTCS, OyAb TO TeNe()OHHBIA PAa3rOBOp WM CHUTYyallusi, HE CBSI3aHHAS C BH3YaJIbHBIM
BOCIIPHATHEM 4Yero-Tn0o. B Hamie mparMaTHdHOE BpeMs, Korjaa HWHGOpMAIus 3aMeHHIIa COOOH
00pa3HOCTh U METAQOPUIHOCTD, KOT/Ia MBI 00paIiaeMcst K «coO0eCeTHUKY», YTKHYBIIEMYCS B TeJeoH
W HE CIyIIAloUIeMy M HE CIIBIIANEMy HE TOJBKO HM3-3a HAYIIHHUKOB B YIIAX ... KAK-MO... ONUH ...
KOpoue... Hy, TObKO cmompume! u nonyuaemces. Takas sicecmsy, Tocnoza ... Bom.
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